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	Odůvodnění hodnocení práce:

Předkládaná práce se věnuje teorii a analýze odborných textů, konkrétně pojednává o německém jazyku práva. 
V teoretické části se autorka věnuje vymezení pojmu odborného jazyka včetně jeho historie, dále se podrobněji zabývá definicí jazyka práva a jeho charakteristikou, následně předkládá pojednání o typu textu smlouva. Použité zdroje ponejvíce parafrázuje, mnohdy by bylo na místě označit určitou pasáž jako citát.  Kapitola 1.3.3. má v souladu se zadáním a  dle nadpisu pojednávat o Fachtextsorten, nicméně ani jeden typ textu není uveden, za to zde bez dalšího komentáře figuruje 7 kritérií textuality dle Beaugrande-Dressler, odkaz na zdroj zde však není uveden. 
Praktická část pokračuje obecným teoretickým výkladem o pracovní smlouvě, navazuje hypotéza a poměrně kusý popis korpusu. Samotná analytická část nabízí kromě tematické analýzy poměrně ucelený vhled tematického rámce a  do makrostruktury analyzovaných pracovních smluv. Členění kapitoly číslo 5 je poněkud zavádějící. V kapitole 6, uvádí autorka některé typické znaky užití právního jazyka na úrovni mikrostruktury, kde se věnuje především rovině gramatické, ale také lexikální a pragmatické. Bohužel zde není uveden aspekt odborného lexika obecně užívaného v textech korpusu.
Svá zjištění autorka shrnuje v závěru, postrádám zde však explicitní potvrzení či vyvrácení hypotézy, již si autorka stanovila v kapitole 5.
Práce je psaná poměrně dobrou němčinou a splňuje nároky kladené na kvalifikační práci tohoto typu.

	Otázky k obhajobě:

1. An den Seiten 22-23 führen Sie die Kriterien der Textualität an. Nennen Sie die Quelle, woher diese Kriterien stammen und kommentieren sie diese Kriterien in Bezug auf  die Texte in Ihrem Korpus.

2. Welche sind die Textsorten, in denen die Rechtsprache benutzt wird? Nennen Sie mehrere Beispiele
3. An der Seite 37 stellen Sie eine Hypothese. Zeigen sie, ob diese durch Ihre Analyse bestätigt oder wiederlegt werden konnte.



	Celkové hodnocení*
	A
	B
	C
	D
	E
	F

	Datum: 11.05.2018
	Podpis: Mgr. Petra Bačuvčíková, Ph.D., v. r.


* Výsledná známka není aritmetickým průměrem jednotlivých kritérií hodnocení práce.





